Forno a gas

Gas oven
Gasbackofen
Four a gaz
Horno de gas
Forno a gas
Fasosble neumn
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{ SERIE GAS

4 pizze | 4 pizzas | 4 Pizzen | 4 pizzas |
L2 4 pizzas | 4 pizzas | 4 nuuupl

6 pizze | 6 pizzas | 6 Pizzen | 6 pizzas |
6 pizzas | 6 pizzas | 6 nuuubl

9 pizze | 9 pizzas | 9 Pizzen | 9 pizzas |
9 pizzas | 9 pizzas | 9 nuuLbI

Pizza 30 cm | 30 cm pizza | Pizza 30 cm | Pizza
30 cm | Pizza 30 cm | Pizza 35 cm | Muuua 30 cm

‘X’ Optional | Optional | Optional | Option |
“4™ Opcional | Opcional | Onuus

I forni a gas sono costruiti in acciaio inox e in lamiera

preverniciata.

Piano di cottura in mattoni refrattari.
Isolamento in lana di roccia evaporata.
Progettati per cucinare ottimamente le pizze piu fantasiose

e raffinati piatti di gastronomia.

I dati tecnici riportati hanno valore puramente indicativo. Il produttore si riserva il diritto di apportare

qualsiasi modifica costruttiva senza darne preavviso.

The gas ovens are in stainless steel and
prepainted steel.

Refractory bricks are inside of the cooking
chamber.

Insulation is in evaporated rock wool.
Armoured heaters. Internal lighting.

They are designed for producing a variety
of high quality products in addition to
pizzas.

The technical data are indicative. The manufacturer
reserves his right to make the modifications in the specifica
tions without any notice.

Le four a gaz est en acier inox et en tole
pré peinte.

Chambre de cuisson est en briques
réfractaires.

Isolément est en laine de roche évaporée.
Réussir les plus belles pizzas fantaisistes
ainsi que des délicats assiettes
gastronomiques.

Les caractéristiques techniques sont indicatives.

Le constructeur se reserve le droit des modifications sans
aucun preavis.

Os fornos a gas séo em ago inoxidavel

e em chapa prépintada.

Superficie de cozedura é em tijolos
refratarios.

Isolamento em I3 de rocha evaporada.
Concebidos para cozinhar de forma perfeita
as pizzas mais fantasiosas

e requintados pratos de gastronomia.

Os dados técnicos referidos tém valor puramente
indicativo. O fabricante reser va-se o direito de realizar
qualquer alteragdo de fabrico sem aviso prévio.

Die Gasbackofen bestehen aus Edelstahl
und vorlackiertem Blech.

Bachflache aus Schamotte.

Isolierung aus verdampfter Steinwolle.
Entwickelt flr das perfekte Garen der
fantasievollsten Pizzen und raffiniertesten
Gerichte derrichte der Gastronomie.

Die technischen angaben sind unverbindlich.

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, zu

jedem beliebigen Zeitpunkt und ohne vorherigen
Hinweis Anderungen vorzunehmen.

Los hornos de gas estan costruidos en
acero inoxidable y chapa prebarnizada. En
ladrillo refractario.

Aislamiento en lana mineral vaporizada.
Resistencias blindadas.

Iluminacion interior.

Concebidos para cocinar de forma optima
las pizzas con mas fantasia y los mas
platos de gastronomia.

Los datos técnicos facilitados tienen Unicamente valor
indicativo. El fabricante se reserva el derecho de realizar
cualquier modificacion constructiva sin previo aviso.

[a30Bble Neyn U3roToB/EHbI U3
Hep)xaBerLlen 1 OKpalleHHON IMCTOBON
cTanu MoBepXHOCTb BbIMEeKaHUs BbIIOXEHA
OrHEeynopHbIM KaMHeM. U3onsumus kamepbl
BOJIOKOHHOW MMHepanbHOM BaTOW.
CrnpoeKTMpoBaHbl A5 ONTUMAJIbHOrO
NMPUTrOTOBMIEHWS CaMbIX MPUYYAAMNBbLIX MULLL
N CaMbIX U3bICKAHHbIX KYMHAPHbIX U34ENNiA.
YKaszaHHble TeXHUYECKue AaHHble ABNAITCS UCKIOUYUTENBHO
cnpaBoYHbIMU. [pon3BoANTENb OCTaBNSET 3a CO6OIA

npaso BHOCUTb ntobble USMeHeHus1 B KOHCTPYKUMIO 6e3
npeaBapuUTeNbHOrO yBeaAoOMIEHNS.
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FORNI A GAS | GAS OVEN | GASBACKOFEN | FOUR A GAZ |

HORNO DE GAS | FORNO A GAS | FA30BbIE NEYU

Caratteristiche tecniche

Technical characteristics | Technische Kennzeichen | Caractéristiques techniques | Caractéristicas técnicas

Caracteristicas técnicas | TexHU4Yeckme XxapakTepucTuKn
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Temperatura d’esercizio | Working temperature “C
Arbeitstemperatur | Temperature de travail

Temperatura de ejercicio | Temperatura de funcionamento

Pabouasi TemMnepaTypa

Assorbimento | Absorption | Stromversorgung volt

Absorption | Absorcion Alimentagao | MuTaxue

Potenza | Power | Heizleistung | Puissance KW

Potencia | Poténcia | MowHoCTb

Consumo | Gas consumption | Verbrauch Kg/h

Consommation de gaz | Consumo | Consumo | Pacxog rasa m3/h
m3/h

Dimensioni esterne | External dim. | AuBenabmessungen cm

Dim. extérieures | Medidas externas
Dimensdes externas | BHelHue rab. pasmepbl

Dimensioni interne | Inside dim. | Innenabmessungen cm
Dim. intérieures | Medidas internas
Dimensdes internas | BHyTpeHHWe pa3mepsl

Dimensioni imballo | Packing dimentions cm
Verpackung abmessungen | Dim emballage

Medidas del embalaje | Dimensdes da embalagem

Pa3Mepbl ynakoBku

Volume | Volume | Volumen | Volume m?
Volumen | Volume | O6bem

Peso netto | Net weight | Nettogewicht | Poids net kg
Peso neto | Peso liquido | Bec-HeTTo

Peso lordo | Gross weight | Bruttogewicht | Poids brut kg
Peso bruto | Peso bruto | Bec-6pyTTo

0| 450

230

16,1

1,262 (G 30/31)
1,693 (G 20)
1,693 (G 25)

L 100,5
P 93,0
H 56,0

L 62,0
P 62,0
H 15,0

L 107,0
P 94,0
H 64,0

0,65

112,0

127,0

G4 1089 1000

G6 1385 1000

G9 1385 1300

Temperatura d’esercizio | Working temperature
Arbeitstemperatur | Temperature de travail

Temperatura de ejercicio | Temperatura de funcionamento
Pabouyas TemnepaTtypa

Assorbimento | Absorption | Stromversorgung
Absorption | Absorcion Alimentagdo | MutaHve

Potenza | Power | Heizleistung | Puissance
Potencia | Poténcia | MowHocTb

Consumo | Gas consumption | Verbrauch
Consommation de gaz | Consumo | Consumo | Pacxopa rasa

Dimensioni esterne | External dim. | AuBenabmessungen
Dim. extérieures | Medidas externas
Dimensdes externas | BHewHuWe rab. pa3Mepbl

Dimensioni interne | Inside dim. | Innenabmessungen
Dim. intérieures | Medidas internas
Dimensdes internas | BHyTpeHHWe pasmepsbl

Dimensioni imballo | Packing dimentions
Verpackung abmessungen | Dim emballage
Medidas del embalaje | Dimensdes da embalagem
Pa3mepbl ynakoBku

Volume | Volume | Volumen | Volume
Volumen | Volume | O6bem

Peso netto | Net weight | Nettogewicht | Poids net
Peso neto | Peso liquido | Bec-HeTTo

Peso lordo | Gross weight | Bruttogewicht | Poids brut
Peso bruto | Peso bruto | Bec-6pyTTo

EC

volt

KW

Kg/h
m3/h
m3/h

cm

cm

cm

m3

kg

kg

0| 450

230

21,5

1,696 (G 30/31)
2,275 (G 20)
2,275 (G 25)

L 100,5
P122,0
H 56 ,0

L 62,0
P 92,0
H 15,0

L107,0
P 124,0
H 64,0

0,85

141,0

159,0

KamuH

OPTIONAL
\ Camino antivento | Chimney | Winddicht Kamin | Cheminée |

OPTIONAL

Raccordo per forni a gas da sovrapporre | Exhauster connection for a stackable ovens
| Kaminsanschus muB man entweder | Raccord pour fours a gaz a super poser |

anCI‘IOCOGﬂEHMe AN YCTAHOBKW ra3oBbIX neye B KOJIOHHY
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Temperatura d’esercizio | Working temperature
Arbeitstemperatur | Temperature de travail

Temperatura de ejercicio | Temperatura de funcionamento
Paboyas TemnepaTypa

Assorbimento | Absorption | Stromversorgung
Absorption | Absorcion Alimentagao | MuTaxue

Potenza | Power | Heizleistung | Puissance
Potencia | Poténcia | MowHoCTb

Consumo | Gas consumption | Verbrauch
Consommation de gaz | Consumo | Consumo | Pacxog rasa

Dimensioni esterne | External dim. | AuBenabmessungen
Dim. extérieures | Medidas externas
Dimensdes externas | BHelHue rab. pasmepbl

Dimensioni interne | Inside dim. | Innenabmessungen
Dim. intérieures | Medidas internas
Dimensdes internas | BHyTpeHHWe pa3mepsl

Dimensioni imballo | Packing dimentions
Verpackung abmessungen | Dim emballage
Medidas del embalaje | Dimensdes da embalagem
Pa3mepbl ynakoBKku

Volume | Volume | Volumen | Volume
Volumen | Volume | O6bem

Peso netto | Net weight | Nettogewicht | Poids net
Peso neto | Peso liquido | Bec-HeTTo

Peso lordo | Gross weight | Bruttogewicht | Poids brut
Peso bruto | Peso bruto | Bec-6pyTTo

°C

volt

KW

Kg/h
m3/h
m3/h

cm

cm

cm

m3

kg

kg

0| 450

230

27

2,129 (G 30/31)
2,852 (G 20)
2,852 (G 25)

L 130,5
P 122,0
H 56,0

L 92,0
P 92,0
H 15,0

L 137,0
P 124,0
H 64,0

1,09

179,0

197,0

Specificare tipo di gas: metano o GPL (butano o propano) | Specify methane gas
or LPG (butane o propane) | An der Bestellung muB3 man entweder Methan oder

Flussiggas gas (Butan oder Propan) genau angeben | Spécifier le type de gaz:
méthane ou Gaz de Pétrole Liquéfié (butane or propane) | Especifique el tipo de
gas: metano o GLP (butano o propano) | Especificar o tipo de gas: gas natural ou
GPL (butano ou propano) | MNpu 3aka3e ykasaTb TUM ras3a: MeTaH UIn COKUXKEHHbIN

HedTsHON ras (6yTaH uamn nponaH)

Supporti forni in ferro verniciato

Stands for ovens in painted iron
Untergestelle flr Ofen aus lackiertem eisen
Piédestaux pour fours en fer peint
Soportes de hornos en hierro pintado
Bases para fornos em ferro pintado
MoacTaBKa M3 OKpaLLEHHOro Xenes3a

Dimensioni | Dimensions | Abmessungen cm
Diménsions | Medidas
Dimensdes | Pasmepsbl

Peso netto | Net weight | Nettogewicht | Poids net kg
Peso neto | Peso liquido | Bec-HeTTo

Dimensioni | Dimensions | Abmessungen cm
Diménsions | Medidas
Dimensdes | Pa3amepbi

Peso netto | Net weight | Nettogewicht | Poids net kg
Peso neto | Peso liquido | Bec-HeTTo

Dimensioni | Dimensions | Abmessungen cm
Diménsions | Medidas
Dimensdes | Paamepsbl

Peso netto | Net weight | Nettogewicht | Poids net kg
Peso neto | Peso liquido | Bec-HeTTo

L100,5
P 84,0
H 96,0

18,0

S

L100,5
P 114,0
H 96,0

19,0

S

L130,5
P 114,0
H 96,0

20,0

Juego de 4 ruedas | Conjunto de 4 rodas | Habop u3 4-x konec

OPTIONAL
\ Set di 4 ruote | 4 castors set | 4 Rader | Ensemble de 4 roues |




